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Children Worship
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Let the little children come to me
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and do not hinder them
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Weisiminsite xiao yaoli weénda

Westminster Shorter Catechism
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Weisiminsite xiao yaoli wenda - di y1 wen

A—EWBEZAENRAA?

rén yishéng de shouyao mudi shi shénme?

A—EmEaRENA:

rén yi shéng de shou yao mu di shi:
RAE LR, FARA KR, LB KREZ,
rongyao Shangdi, bing yi Ta wéi le, zhidao yongyuan.

g. 1. What is the chief end of man? . .
. Man’s chief end is to glorify God, and to enjoy him for ever.
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Weisiminsite xiao yaoli weénda - di er wen

b e 1y 45 BATVAT 4 /B T CAAG S BATRIEA,

7 AREF) ROR?

Shangdi ci gé€i women shénme zhunzé yi zhidao women rongyao Ta, bing
yi Ta wéi lé ne?

W TEAZE T L ayidiE,

jizai yu quanbén Shéngjing zhong de Shangdi de huayu,

R MG F EAVRAEM, FFAH RE—R,
shi zhiddo women rongyao Ta, bing yi Ta wéi lé de wéi y1 zhiin zé.
Q. 2. What rule hath God given to direct us how we may glorify and enjoy him?

A. The Word of God, which is contained in the Scriptures of the Old and New
Testaments, is the only rule to direct us how we may glority and enjoy him.
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Weisiminsite xido yaoli wenda - di san wen

X2 T RHFORMNA?

Shéngjing zhuyao jiaodao de shi shénme?

ZEIRHTH: RRAN T LEFRIASEOEE,

Shen gjing zhuyao jiaodao de shi:
Jiu sh1 rén duiya Shangdi suo dang xin de zhénli,

Fo b B RAGRGELD

hé Shangdi yaoqiu rén dang jin de bénfen.

Q. 3. What do the Scriptures principally teach?
A. The Scriptures principally teach what man is to believe concerning God,
and what duty God requires of man.
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Weisiminsite xido yaoli wenda - di si wen
L HREHY LF?

Shangdi shi zényang de Shangdi?

EREAR,

Shangdi shi ge ling,

%%ﬁﬁ #M\ﬂﬁ XiE. AN, BEMESE,

Ta de cunyou, zhihui, quannéng, shengjle, oOngyl, eénci he x1nsh1,
=) = R

ARELMR, KE, RIEH,

dou shi wuxian, yonghéng, bubian de.

Q. 4. What is God?
A. God is a Spirit, infinite, eternal, and unchangeable, in his being, wisdom, power,
holiness, justice, goodness, and truth.
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Weisiminsite xiao yaoli weénda - di wu weén

L R —ayD?

Shangdi shi duyi de ma?

tHERR—F=, XAXEN,
Shangdi shi duyl wu'ér, you zhén you huo de.
Q. 5. Is there only one God?

A. There is only one God.
He is the living and true God.
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Weisiminsite xido yao li wenda - di liu weén

L B UM A&

Shangdi you ji ge weigé?

ERBHF =24 2. 2F. XX
X =N AR —2tEF, AR, AR B xR

Shangdi you san ge weige: Shengfu, Shéngzi, Shengling;
Zheé san ge weigeé shi tong yi wei Shangdi, tongzhi, tongquan, tongrong.

Q. 6. How many persons are there in the Godhead?

A. There are three persons in the Godhead; the Father, the Son, and
the Holy Ghost; and these three are one God, the same in substance,
equal in power and glory.
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“Weigé” huida “shi shui?” Shéngfu, Shéngzi, Shéngling
shi san ge bici youbié de “shui” .

The word “person” answers the question
“Who?”

The Father, the Son, and the Holy Spirit are
three distinct persons—three distinct “whos.”
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FREZLW LR, T TREREM LW,
FRUEURTAY LEF,
ENMEAE B AR —0 L

“Toéongzhi” huida: “shi shénme?” Shéngfu shi wanquan
de Shangdi, Shéngzi shi wanquan de Shangdi, Shéngling yé
shi wanquan de Shangdi.

San ge weigé tong shi duyi de Shangdi.

e “Same in substance” answers the question
DISTNCTION 15 “What?” The Father is fully God, the Son
is fully God, and the Holy Spirit is full

c il God. The three persons are the one God.




“FMAR” EBR:
2R, EFT. ZEXAA LR ZEAREE;
AAM— AL R5R, LEAHR—ILR 5,
“Tongquan” de yisi shi: Shengfu, Shéngzi, Shéngling tong
you Shangdi wanquan de quannéng.
Meiyou na yi wei geng giang, yé meiyou na yi wei geng ruo.

Ny pAen “Equal in power” means: o

DISTINCTION I The Father, the Son, and the Holy Spirit
S7ENG fully possess the power of God.

No person is stronger or weaker than

S i S another.
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“Tongrong” de yisi shi: Shéngfu, Shéngzi, Shéngling
tong you Shangdi wanquan de rongyao; Tamen tongyang
peidé women de jingbai hé ziinrong.

UNITY Py “Equal in glory” means:

EQUALIE & 1o The Father, the Son, and the Holy Spirit
S ossess the full glory of God;

hey are equally worthyot our worship

SPRIT s e and honor.
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Wy ey % e, SRMARARE!

[ Gelinduo Houshii shisan zhang shisi jié )
Yuan Zhu Yésu Jidu de éndian, Shén de ai. Shengling suo
ci de ginmi qingyl, yu nimen zhongrén tongzai!

[ 2 Corinthians 13:14)

14 May the grace of the Lord Jesus Christ, and the love of God,
and the fellowship of the Holy Spirit be with you all.
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Weisiminsite xiao yaoli wénda - di liu wen

L B UM A&

Shangdi you ji ge weigé?

ERBHF =24 2. 2F. XX
XENMEAZR—2LEF, BR. B, B R

Shangdi you san ge weige: Shengfu, Shéngzi, Shengling;
Zhe san ge weige shi tong yi wei Shangdi, tongzhi, tongquan, tongrong.

Q. 6. How many persons are there in the Godhead?

A. There are three persons in the Godhead; the Father, the Son, and
the Holy Ghost; and these three are one God, the same in substance,
equal in power and glory.
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Qin’ai de Tianfu Shangdi, Ganxié Ni jiézhe Shéngjing jiaoddo women.

RAR—fLL#w: 22X FF. EXRA. AR
%] K

zhlyou yi weéi Shangdi; Shengfu, Shéngzi, Shéngling tongzhi, tongquan,
tongrong.

KRB BEMNFHELIIRKNGER, FTARNEZE,
&%i%iﬁ%%nﬁmmo

Qiu Ni bangzhu women yi kao Zhu Yeésa de €ndian, chang zai Ni de ai i, yé
xiangshou Shéngling suo ci de qinmi qingyi.

KARF B BA BF ERBE—H=— L&
fslﬂl‘@ﬁ%@é’] 28K, FA, o)

Qiu Ni bangzhu women jingbai, ziinrong dayt de SanyT Shangdi. @
Feng Zhu Yesu Jidu de shéngming qiu, amen. ray



Dear Heavenly Father, N

thank You for teaching us through the Bible. Qe >
There is only one God; the Father, the Son, and the
Holy Spirit are the same in substance, equal in power
and glory.

Help us rely on the grace of the Lord Jesus Christ,
remain in Your love, and enjoy the fellowship of the
Holy Spirit.

Help us worship and honor the one Triune God.

In the holy name of the Lord Jesus Christ we pray,
Amen.



41T fen zii tho lun Group Discussion

IFH S B P13 14R B M= ? H—42
HR— BARE £ —AT
Geélinduo Houshi shisan zhang shisi jié tidao na san ge weige? Méi

yi wei yu na yi zhong énfu lian zai yiqi?

Which three persons does 2 Corinthians 13:14 name? Which
blessing is associated with each person?



41T fen zii tho lun Group Discussion

e RFAB: “ETAREIRILEXEE, &
FERAFARHGRIF, 7 HR2EFIET

Ruguod yourén shuo: “Shéngzi hé Shéngling bi Shéngfu ruo, yé bu
peidé tongyang de jingbai.” Ni hui zényang huida?

If someone says, “The Son and the Holy Spirit are weaker than the
Father and are not worthy of the same worship,” how would you
answer?
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